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Госпожа, господин, 
 
Целью данного циркулярного письма является предоставление подробной информации о сборе 
данных о внутренних тарифах назначенных операторов (НО) для расчета и публикации 
предварительных тарифов оплаты за посылки, применимых в 2027 году, как это предусмотрено в 
статье 33 Всемирной почтовой конвенции. 
 
28-м конгресс Всемирный почтовый союз (ВПС) принял решение отменить систему входящих 
сухопутных долей тарифа (ВСДТ) для посылок и ввести с 1 января 2027 года систему оплаты за 
посылки, регулируемую исключительно статьей 33 Конвенции. В соответствии с этой системой 
тарифы оплаты за посылки определяются на основе тарифов за одно приоритетное отправление 
посылочной почты, эквивалентных услуге во внутреннем режиме, и Международное бюро (МБ) 
отвечает за расчет предельных тарифов оплаты за посылки для конкретной страны. 
 
Информация, подлежащая уведомлению, и применимые к ней условия изложены в разделах А, В и С 
настоящего циркулярного письма. 

 

 

A. Определение предельных тарифов оплаты за посылки для конкретной страны 

 

Статья 33 Конвенции предусматривает, что, начиная с тарифов, применимых в 2027 году и далее, НО 
должны предоставлять МБ тарифы за одно приоритетное отправление посылочной почты, 
эквивалентные тарифам во внутреннем режиме, действующие с 1 мая года, предшествующего 
календарному году, к которому применяются тарифы оплаты за посылки. 
 

Эти внутренние тарифы составляют основу для расчета предельных тарифов оплаты за посылки для 

конкретной страны в соответствии со статьей 33.1.2. 

 

Эквивалентная внутренняя услуга должна быть услугой за одно приоритетное отправление 

посылочной почты во внутреннем режиме и включать отслеживание как часть базовой услуги. Если 

доступны дополнительные элементы услуги (например, подтверждение доставки или объявленная 

ценность), указанный тариф должен соответствовать исключительно базовой услуге по 

отслеживанию посылок, являющейся частью стандартного внутреннего предложения. Назначенный 

оператор (НО) должен указать для каждого увеличения веса, включает ли эквивалентная внутренняя 

услуга и тариф подтверждение доставки11. Правила расчета, изложенные в статье 33, применяются к 

расчету предельных тарифов оплаты за посылки для конкретной страны. 

  

 
1 Подтверждение доставки, как это определено в предложениях по внесению поправок в Регламент Конвенции, 

которые вытекают из поправок, вытекающих из решений Дубайского Конгресса. Эти предложения содержатся в 
СПЭ К 2 2026.1–Док (приложения 9, 10 и 11) и, как предполагается, вступят в силу 1 января 2027 года. 
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Взимание внутренних тарифов 
 
Для расчета предварительных тарифов оплаты за посылки, применимых в 2027 году, НО просят 
предоставить МБ к 1 мая 2026 года расценки в национальной валюте за одно приоритетное 
отправление посылочной почты во внутреннем режиме (с отслеживанием), действующие с 1 мая 2026 
года, в соответствии со следующими весовыми категориями: 250 граммов, 500 граммов, 1 килограмм, 
2 килограмма, 5 килограммов, 10 килограммов и 20 килограммов.   
 
НО, которые взимают эквивалентную плату за подтверждение доставки во внутренней службе, 
должны уведомить МБ об этой оплате, без учета любых налогов, которая вступит в силу 1 мая 2026 
года. 
 
Эту информацию необходимо предоставить, заполнив форму, доступную по следующей ссылке: 
https://www.surveymonkey.com/r/DFS8SK8. При заполнении анкеты-опроса, пожалуйста, выберите 
вариант получения копии вашего ответа. После этого будет отправлено электронное письмо с 
записью вашего ответа. Если вы не можете перейти по ссылке на анкету опроса, вы можете 
воспользоваться формой, приведенной в приложении 1, и отправить ее по электронной почте. Эта 
форма также доступна в электронном формате на веб-сайте ВПС по адресу www.upu.int/en/parcels.  
 
Должны применяться следующие условия: 

i В каждой из вышеупомянутых весовых категорий указанные тарифы (в национальной валюте 
или специальных правах заимствования (СПЗ)) должны соответствовать доступной услуге за 
одно приоритетное отправление посылочной во внутреннем режиме с эквивалентными 
характеристиками. 

ii Тарифы не включают НДС или другие внутренние налоги. 

iii В тех случаях, когда для эквивалентной внутренней услуги применяются зональные тарифы, 

используется средний тариф. Внутренние тарифы для несмежных зон не учитываются при 

определении среднего тарифа в соответствии со статьей 33 Конвенции и статьей 33-2012 

Регламента Конвенции2. В качестве альтернативы, определение зонального тарифа, который 

будет использоваться, может основываться на фактическом средневзвешенном расстоянии 

входящих отправлений посылочной почты (за последний календарный год). Если применяются 

эти условия, НО должен предоставить соответствующую информацию о том, как были 

определены зональные тарифы.  

iv В тех случаях, когда внутренние тарифы определяются главным образом размером или 
габаритами, а не весом, эквивалентные сборы, соответствующие семи весовым ступеням, 
перечисленным выше, должны взиматься в соответствии со статьей 33 Конвенции и статьей 33-
2012 Регламента Конвенции. 

 
На основе полученных внутренних тарифов МБ рассчитает максимальный тариф оплаты за посылки 
для конкретной страны в соответствии со статьей 33 и опубликует тариф оплаты за посылки в 
циркулярном письме не позднее 1 июля 2026 года. 

 
Проверка внутренних тарифов 

 
Чтобы обеспечить прозрачность и последовательность в расчете тарифов оплаты за посылки, НО 
должен предоставить проверяемую исходную документацию, подтверждающую указанные 
внутренние тарифы. 
 
Такая документация может включать: 

– прямую ссылку на официальный веб-сайт НО, на котором отображаются применимые 
внутренние тарифы, а также скриншот тарифов, отображаемых на веб-сайте; 

– официальную публикацию тарифов; или 

– эквивалентное документальное подтверждение, позволяющее провести проверку со стороны 
МБ. 

  

 
2 При условии принятия предложений по внесению поправок в положения Конвенции, вытекающих из решений 

Конгресса в Дубае. Эти предложения содержатся в СПЭ К 2 2026.1–Док 7 и должны вступить в силу 1 января 
2027 года. 
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Последствия непредоставления уведомления 
 
В соответствии со статьей 33 Конвенции, если НО не уведомляет МБ о соответствующих тарифах, то 
при определении тарифов оплаты вместо внутренних тарифов используются минимальные тарифы, 
предусмотренные в пункте 5 Конвенции.  

 

 

B. Факультативное самостоятельное установление тарифов оплаты за посылки  
 
В соответствии со статьей 33.1.3 Конвенции, НО может уведомить МБ до 1 мая 2026 года о 
самостоятельно устанавливаемых тарифах за отправление и за килограмм, выраженных в местной 
валюте или СПЗ, которые будут применяться к посылкам в 2027 календарном году. 
 
Пожалуйста, обратите внимание, что самостоятельно устанавливаемые тарифы оплаты за посылки 
не является обязательным. Если НО не уведомляет о самостоятельно устанавливаемых тарифах, 
применяются максимальные тарифы оплаты за посылки для конкретной страны, рассчитанные МБ. 
 
Условия, применимые к самостоятельно устанавливаемым тарифам 
 
НО, желающие применять самостоятельно устанавливаемые тарифы оплаты за посылки, должны 
соблюдать следующие условия: 

i Самостоятельно устанавливаемые тарифы должны быть указаны как за единицу отправления, 
так и за килограмм, либо в местной валюте, либо в СПЗ. В качестве альтернативы, НО может 
самостоятельно устанавливать только тарифы за одно отправление.  При любых 
обстоятельствах минимальный тариф за отправление должен составлять не менее 0,500 СПЗ 
или его эквивалента в национальной валюте.   

ii При весе 4,652 кг выручка, рассчитанная на основе самостоятельно устанавливаемых тарифах, 
не должна превышать максимальную выручку, рассчитанную в соответствии со статьями 33.2 и 
33.3 Конвенции (см. iii ниже).   

iii Максимальный доход: При среднем весе 4,652 кг доход, рассчитанный на основе 
самостоятельно устанавливаемых тарифах, не должен превышать совокупный доход, который 
основан на расчете следующих двух компонентов:  

a 25% от выручки, рассчитанной на основе предельных тарифов (см. раздел А выше); 

b 75% от выручки, рассчитанной на основе ВСДТ за 2026 год (измененных в соответствии с 
правилами расчета, изложенными в статье 33 Конвенции), указанных в колонках 3 (Col 3) 
или 6 (Col 6) в таблице 1 приложения 2, в зависимости от обстоятельств.3 

iv В соответствии со статьей 33.3 Конвенции, если выручка, указанная в iii) выше, превышает выручку 
предыдущего года (т.е. выручку, указанную в колонках 3 или 6, в зависимости от обстоятельств) 
более чем на 20%, то выручка предыдущего года (указанная в колонках 3 или 6, если применимо), 
возросшая на 20%, заменяет максимальный доход, указанный в (iii) выше. Этот доход 
представлен в колонках 4 или 7, в зависимости от обстоятельств, в таблице 1 приложения 2.  

v В соответствии со статьей 33.3 Конвенции, если выручка, указанная в (iii) выше, ниже выручки 
предыдущего года (указанной в колонках 3 или 6, в зависимости от обстоятельств) на 10%, 
выручка предыдущего года (указанная в колонках 3 или 6, в зависимости от обстоятельств) 
ниже 10% заменяет максимальный доход. Этот доход представлен в колонках 5 или 8, в 
зависимости от обстоятельств, в таблице 1 приложения 2.  

vi В соответствии со статьей 33.5 Конвенции, когда максимальные доходы, рассчитанные в (iii)(iv) 
и (v) выше, приводят к доходу, рассчитанному для посылки весом 4,652 килограмма, который 
ниже, чем доход, рассчитанный для того же отправления того же веса на основе минимальных 
глобальных тарифов 4,560 СПЗ за отправление и 0,448 СПЗ за килограмм (что соответствует 
доходу в размере 6,644 СПЗ за посылку весом 4,652 кг), то последний доход должен использоваться 
в качестве максимального дохода, заменяющего доходы, указанные в (iii), (iv) и (v) выше. 

vii При весе 4,652 кг самостоятельно устанавливаемые тарифы не должны превышать выручку, 
рассчитанную при том же весе на основе максимальной выручки, указанной (iii) и 
скорректированной в соответствии с (iv), (v) и (vi) выше.  

 
3 В соответствии со статьей 33.2.5 Конвенции, в принципе, используется выручка, указанная в Col 6 (выручка за 

вычетом суммы в 1.200 СПЗ). Выручка, указанная в Col 3, должна быть использована, если внутренние тарифы 
(раздел А) включают подтверждение доставки.  
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viii НО из стран или территорий, отнесенных к группе C (см. Приложение 3), могут заменить 

максимальный доход, указанный в (iii)–(vii) выше, на доход, указанный в приложении 3, при 
условии выполнения условий, изложенных в разделе C ниже.  

viii НО могут самостоятельно устанавливать свои тарифы оплаты на любом уровне, который ниже 
дохода, указанного в (v) выше.  

ix В тех случаях, когда самостоятельно устанавливаемые тарифы выражены в местной валюте, 
МБ конвертирует их в СПЗ и публикует итоговые курсы в циркуляре не позднее 1 июля 2026 года. 

 
Условия, применимые к дополнительным тарифам на доставку в несмежные зоны 
 
В соответствии со статьей 33 Конвенции, в которой внутренние тарифы на посылку весом 4,652 
килограмма с доставкой в несмежные зоны были исключены из расчета предельных тарифов, НО 
назначения может применить дополнительный тариф к своим самостоятельно устанавливаемым 
тарифам за отправления, доставляемые в эти зоны.  

i Самостоятельно устанавливаемый дополнительный тариф устанавливается только за одно 
отправление и выражается в местной валюте или СПЗ. 

ii Самостоятельно устанавливаемый дополнительный тариф не должен превышать разницу 
между максимальной выручкой при среднемировом весе посылки в 4,652 килограмма, 
определяемом в соответствии с разделом А, и выручкой, основанной на внутренних тарифах в 
семи весовых категориях для доставки посылки в несмежную зону.  

iii Количество несмежных зон, для которых могут взиматься дополнительные тарифы, не должно 
превышать трех.4 

iv НО указывает внутренние тарифы, применимые к доставке посылок в каждой несмежной зоне, 
а также диапазоны почтовых индексов, применимые к этим зонам. 

 
 
C. Специальное положение для назначенных операторов стран, входящих в группу C 
 
В соответствии со статьей 33.4 Конвенции, НО страны, отнесенной к группе C, может заменить 
максимальный доход, рассчитанный в разделе B выше, доходом, указанным в приложении 3, при 
условии, что соответствующий компетентный орган, осуществляющий надзор за НО, подтвердит в 
письменной форме не позднее 1 мая 2026 г., что внутренние тарифы (см. раздел А) не 
устанавливаются в зависимости от затрат. 
 
Такое решение должно быть сообщено в письменном виде в МБ до 1 мая 2026 года вместе с 
подтверждением от компетентного органа страны, как того требует статья 33.4. 
 
При использовании данного варианта НО может самостоятельно устанавливать тарифы на посылки, 
что приведет к получению дохода в размере 4,652 кг, который не превышает соответствующий доход, 
указанный в приложении 3.  
 
НО убедительно просят обеспечить полную и точную требуемую информацию и предоставить ее в 
Международное бюро ВПС к установленному сроку – 1 мая 2026 года. 
 
Для получения дальнейших указаний и информации об изменениях в системах оплаты ВПС с 2027 
года, записанный вебинар доступен на веб-сайте ВПС по адресу www.upu.int/en/parcels. Если у вас 
возникнут какие-либо вопросы, пожалуйста, не стесняйтесь обращаться с ними к специалисту по 
разработке и интеграции систем оплаты, контактные данные которого указаны в верхней части этого 
письма и на первых страницах приложений 1, 2 и 3. 
 
Заранее большое спасибо за ваше сотрудничество. 
 
 
С уважением, 
 
 
(подпись) 
 
 
Сива Сомасундрам 
Директор по стратегии, регулированию и рынкам 

 
4 При условии принятия предложения, содержащегося в СПЭ К 2 2026.1–Док 7.Приложение 44, на сессии СПЭ 

2026.1 (S1). Это предложение вытекает из решений 28-го Конгресса.  


